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Kurte

Rexne ya edebi piskeke ji edebnasiyé ye. Cendin qonax @ ¢ax derbazkiri ne. Li her
gonax U caxké de rexnegiri bi awayeké serederi digel téksta edebi kiri ye. Roleké bas
listl ye ji bo pésxstina té€kstén edebi. Cendin teori derketine holé. Derketina her
teoriyekeé ji bo serastkirina sasiyén teorlyén pés xwe bi @ li ser sasiyén wan di sekini.
Heta roja iro guhartin di rexna edebi de di domin. Armanca vé 1€koliné ew e ku diroka
rexneya edebi li Rojavaya nas bike. Rojavaya (herwiha Rojavayé té gotin), Baglré
Rojavayé, Bagiré Bigik an ji Binxeté, navé pergeya Rojavayé ye ku dikeve nav sinorén
Striyé. Serbajaré herémé Qamiglo ye. Diroka rexne ya edebi li roj avayé ji bo caxé
kovara Hawar (1932-1942) dizivre, ku bizava rojnamevant li rojavayé ji kovara Hawar
despédike. Cunki hin niviskaran mijarén rexne di nava ripelé kovara Hawar de
belavkirin weke “Hevindésori, Dr.K.Bedirxan, Cegerxwén”. fcar Her li hijmara yekem
a Hawaré, ku 1932, gotarek bi navé “Edebiyata Welat1”, li riipelé 5. Ji bal Dr. Kamiran
Ali Bedirxan ba.
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Abstract

Literary criticism is being included in a part of literature. Although many stages and
ages have been crossed; at every stage and stage, criticism is directly related to the
literary text. It holds a crucial role in the development of literary texts. Besides, several
theories are available for this purpose; however, the emergence of each theory was to
correct the mistakes of the previous theories and focused on their mistakes. To this day,
changes in literary criticism continue. The purpose of the current study is to find out
the history of literary criticism in Rojava. Rojavaya (also called Rojava), South Rojava,
South Little or Binkhet, is the name of the part of Rojava that falls within the borders
of Syria. The capital of the region is Qamislo. The history of literary criticism in the
past dates back to the period of the journal Hawar (1932-1942), which started the
journalistic movement in Rojava via the journal “Hawar”. Since some writers published
critical issues in the pages of Hawar journal such as "Hevindé€sori, Dr.K.Bedirxan,
Cegerxwén", an article called "Edebiyata Welati", on page 5 was written by Dr.
Kamiran Ali Bedirkhan in the first issue of Hawar in 1932.
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1. Destpék
1.1. Tégehé Rexne ya Edebi

Rexne ya edebi di nav edebyata cthané de pir kevne.Weke hinek zanistén din li Yunané
destpékiri ye. Ji destpéké rexne li Yunané bi awayeké sade despékiri ye. Pasan hédi hédi gihurin G
péskeftin bi serde hatine. Hata ku li ser desté feylesofé Yunani “ Eristo “ bi awayeké tiyorek a eskere
ber¢av bli ye.Di wi caxi de hinekan tégehé rexné weke sirovekirinek ji bo tékist a edebi kar ani ye.
Herweha hinekén din té€gehé rexné weke li gorey hinek piverén civaki G rewisti ji rexné di néri. Ev wé
yeké xwe ya dike tégehé rexne ya edebi ji wate 0 hizir G bo¢linén sade destpékiri ye (Zebari & Babayigit,
2021a).

Pasan wate i ramanén berfirehtir @ ji hev cude 1 aliyén cudatir ji xwe re girtine. Di kevin de
rexne weke dibistan  ré G rébaz tune b, belku digel felsefé de b yan besek bi ji felsefé re, her ji caxé
Yunani én kevin de rexne ya giréday bi ji felsefé re, 1€ belé ¢caxé nii de rexne pitir giréday bi ji istatika
yé re b, ku leqek bt ji leqén felsefé re. Pasan rexne ji zanstén mirovi re giréda bli. Anku rexne sid ji
zanstén mirovi re wergirt weke dirok, pisikoloji, dirok @ civaki & hwd. fcar ji encamé vé yeké rexne ya
diroki, civaki 1 pisikoloji &t hwd derketin holé (Salih, 2010).

Rexne ya edebi ji caxeké kevnar de he bi. Anku pisti peydabiina berhemé edebi dikarin bibé&jin
rexne ya edebi weke péwistiyek hat holé. Lé belé bi awayeké ekadimik tune ba. Ji despéké de rexne ya
edebi girédayi hest G sozén mirovi bi ji hember biyerén xwes @ ne xwesén jiyané de. Icar ev yek bo
eger ku mirov li gori birlibo¢linén xwe rexné bike (Ehmed, 2009), pir guhartin li ser rexne ya edebi hatin
encamdan, I€ belé bi awayeké ekadimik diroka rexne ya edebi ji S€ qonaxan de derbazbi ye.

1.1.1 Qonaxa Yeké: Rexne ya Kilasiki

Ji rexne ya c¢axé Ersto 1 Pilaton jé re di hé gotin rexne ya kilasiki (Cuqi, 2016). Ev Qonax ji
caxé18‘an de destpédike. Di vi ¢caxi de ji bo sirovekirina berhemé edebi ji bal rexnegiran ve bi awayeké
sereke giringi bi niviskari di hé dan (Ebdulrehman, 2014). anku bi awayeké din civak, dirok, piskoloji
0 jiyanama niviskari dikirin réyek ji bo sirovekirina tékista edebi (Nihélli, 2019). Ev yeke di teoriya
diroki, civaki @ pisikoloji di hé ditin (Qadir, 2009). Rexne ya Kilasik wan teorlyén rexné ji xwe re digirin
én giringi bi aliy€ dervey téksté di den. Weke van egeran Diroki, civaki, siyasi, abor, Jingeh 1 pisikoloji
hwd. Li gori rexne ya kilaski rexnegir téksta edebi bi rexngvedana van egerén navbiri girédi de. Anku
ew egerén bandor ji niviskari kirin ku téksté bi nivisi ne. Icar 1i vir de péwist e rexne ravekirin be, bé
ku biryaré bide. Erké rexnegir li vir ew e, ku 1€koliné ji wan egeran bik€ én bandor li ser niviskari kir
be, ku berhem1 binivisine. Herweha peywendi ya niviskari bi téksté 0 dewr G ber ve eskere bike. Ev ji
bo wé yeké ye, ku aliyén vesarti di téksté de eskere bikin. Bi ewé watayé ku tékst edebi rengvedana
jiyana ya niviskari ye G hin caran té€kst encamé serbora niviskari ye digel digel civaki (Cuqi, 2016) .
Herweha hin rexnegir wesa di fikrin heta mirov ji téksta niviskari fémbike. Péwista ji niviskari fémbike.
Anku bi awayeké din péwist e sarezahi li ser jiynama niviskari bi awaykeé gisti hebe heta bikare ji téksté
fémbike (Warin G WElik, 2008). Li gori Rexne ya Kilasiki rexnegir ji t€ksté despédike 0 li ser naveroka
téksté de di sekinin. L& belé ji t€ksté de bi dawi nahé. Beku ber bi aliyé dervey téksté di¢lin i bi tiné
berhem dikir xala despké. L& bel€ xala navend G dawi ji karé wan li dor niviskari yan jingh G rewsa
niviskari bl (Warin G WEélik, 2008).

1.1.2 Qonaxa Duyé: Rexne ya Modirén

Ev qonax ji ¢axé 20’ an de despédike. Di vé qunaxé de guhartin di rexane ya edebi de hatin
kirin, ku mirina niviskari ji bal Rolan Bart hat ragehandin (Warin & Wélik, 2008), wate li cihé ku 1€kolin
li ser niviskari bi hé kirin, bastir dibe ku 1€kolin i ser xeber 0 tékista niviskari bi hé kirin. Bi wé yeké
ku tekist bi xwe caneké xweser e i cuda ye ji cané niviskari her weke di teoriya Séwazgeri, Bunyadgeri,
Formalizim 0 hwd xwe ya dibe (Qadir, 2009). Rexne ya modrén téksta edebi weke sistemeké xweser 0
dar ji niviskari didanin. Lékoliné ji esas€ ziman G ciwani ya wé dikin. Ji her egerké dervey téksté dir di
&xin 1 giringi bi sistemé téksté didin. Di rexna modrin de deshelata niviskari li ser t€ksté namine @t mirina
niviskari di hé ragehandin. Icar peydabiina rexna modrén ji bo serastkirina rexne ya Kilasiki bt (Zebari
& Babayigit, 2021b).
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Cunku leékolinén Rexne ya kilaski ji edebiyaté dir ketin. Li gori rexne ya modirén tékst a edebi
dikare watayeka tam- bide. Bé ku giringi bi aliyé dervey téksté bidin. Rexnegirén modrén ji berhemé
edebi despédikin G ji berhemé edebi bi dawi dihén. Cunku li gori bo¢na wan berhem bi xwe dikare
nuneratiya xwe bike G xwe bi dest xwendinén hemereng i cuda cuda berde dir ji niviskar G rewsa
berehé edebi t& de peydabll yan ew jingeha niviskar té de jiyay (Cuqi, 2016). Rexne ya modrén li bin
bandora teorlya zimanvani ya nli peydabti. Penayé€ dibe ber zimani bi ewé watay€, ku ziman sistemeké
sereki ya te€ksta edebi ye. Lewre aliyén zimani kirin esas ji bo l€kolinén xwe @ peyv bi peyv vedikolin
0 giringi bi diibare xwendiné didin. Li gori rexne ya modrén dipatkirdinewey yan tipék bo ¢end caran
dibe watayeka teybet bigeyiné 1 aliyén vesarti eskere bikin (Gerdi, 1974). Rexnegir li ser esasé sistemé
teksté kardike 1€kolina xwe dike. Ev hem ji bo hewldane ji bo wesif G silovekirina t€ksté ye. Ew tigté
giring baweri ji re heye xwe dir kirine ji biryardané. Cunku biryardan xwendevani ji diibare xwendina
téksté dir dike G héza veditina lawaz dike G dibe ew biryardana rexnegiri li ser tékasté sas be. Rexnegir
li gori rexne ya modrén li bersiva van pirsan digere weke berhemi tu mijar heye ? ¢ima ev mijar heye ?
cima mijareka din tuneye ? Bi tu awa qala mijara xwe kiri ye ? ¢ima bi awayeké din qala mijara xwe
nekir ye ? 0 hwd. Ev ji wé€ yeké, ku té€kst nunerati ya xwe dike 0 péwisti bi egerén dewriiber tune ye.
Tékst senter e. Ji ewan teoriyén rexné én l€kolina xwe li ser t€ksté bi xwe dikin. Ew j1 : “ Formalistén
ros, Rexna N, Binyadgeri, Simyoloji &t hwd (Cugqi, 2016).

1.1.3 Qonaxa Séyé: Rexne ya Post Modirén

Di v€ qunaxé de pitir guhartin di rexne ya edebi de hatin holé. Cunku niviskar @ tékist her da bi
hev re hatin pigsgohavétin. Li cihé wan giringi bi xandevani hate dan, wate xwendevan ¢ewan tékisté di
bine wesa di xwine 0 sirovedike (Ebdulrehman, 2014). Ev yeke di teori ya (Helwesangerayi,
Hérmonotik, teoriya wergirtiné G hwd eskere dibe. Li gori van teoriya rexné tékista edebi her dema
gehiste desté xwendevani, wi ¢axi niviskari tu mafek ji t€ksté re tune ye (Cugi, 2016). Di rexne ya post
modrén de wergir sentere. Cunku di karé rexné de eger kesek tune be tékisté bi xiwine 1 sirovebike. W1
caxi téksté tu giringi tuna be. Giringi didin mewdayé bandora téksté li ser wergiri 0 eskerekirina
peywendi ya di nava wergiri G tékisté de diir ji niviskaré téksté. Her weke ew dibéjin:” Xwendevan azade
bi tu awa jé re fémbike i sirovebike”. Bi vi away t€ksta edebi xwendineka zati ye. Bi vi away tékst i
wergir watayé eskere dikin.Cunku wata bi tiné di nava hizir 4 birén xwendevani de tuneye. Belku di
nava xwendevan 1 téksté de ji heye. Icar li gori ¢ax 0 asté fémkirin 0 pasxana xwendevani, xwendevani
watayén ji hev cuda ji t€ksté re eskere dike. girnge wé yeké eskere bikin, ku coreké din & rexné heye,
nakeve bin van her sé qonaxan de. Ew ji Rexne ya Rewenbiri ( Cultural Criticisim ) ye (Zebari &
Babayigit, 2022). Li gori vi coré rexné wataya berhemé edebi eskere na be diir ji civak 0 dirok €. Cunku
edeb ji civak, dirok G rewinbiri y€ nahé cudakirin.

2. Diroka Rexndya Edebi li Roj Avayé

Destpék i qunaxén bingehin ji wéjeya gelé bénasname li ““ Rojava/ Kurdén Siriyé , bi rengeki
panorami ji we re raxinim ber ¢avan. Ev destpékén ku di qunaxén giring re, di ber dergehén diroké de,
derbas biline G wiha di réka van destpék i qunaxén bi roni dayi re, em & derbasi nav riipelén tevgera
wéjeya kurdi a iroyin bibim. fcar ji bo vé yeké Koné Res dibéje:

“destpéka wéjeya Kurdi a nivisandi,li wesandina rojnameya dayik (Rojava:1898) vedigere, ewa
ku mir Migdad Bedirxan di sala 1898an de li bajaré Qahire/Misré di wesand. Ji wé hingé ve zimané
kurdi bitye zimané nivisandina pexsané” (Koné Res, 2017).

Diroka rexne ya edebi li roj avayé ji bo ¢axé kovara Hawar (1932-1942) dizivre, ku bizava
rojnamevani li rojavay€ ji kovara Hawar despédike.Cunku Hin niviskaran mijarén rexne di nava ripelé
kovara peyv de belavkirin weke “Hevindésori, Dr.K.Bedirxan, Cegerxwén” Icar Her li hijmara yekem
a Hawaré, ku 1932, gotarek bi navé “Edebiyata Welati”, i ripelé 5. Ji bal Dr. Kamiran All Bedirxan
ba. car nivisén wi li dor pélewaz @ dengén di helbesta kurdi. Li despéka gotara xwe de Edebiyaté
pénasedike 1 dibgje:

“Edebiyata Welati ji, ew edebiyate ji jina mileti, ji his ii dilé mileti, ji his i dilé wi, ji dirok 0
cirgirokén wi, ji stran i lajeyén wi xwe digire. Kaniya wi, dilé mileti, his © heyala wi ye. Tiné ev
edebiyate” (Cewahiri, 1998a).
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Kamiran Ali Bedirxan gava behsa “edebiyata welati “dike pésengé vé edebiyaté Xani
dihesibéne:

“Ji xwe Ehmedé-Xani beri sésed sali vé réyé ji me re veqiri bu. Lé heyf pasiyén wi pé ve ne
cun’”’, Birayé Kamiran, Celadet Bedirxan ji ji bo Xani wiha dibéje: “Belé Xani ji xudan kitéb e. Lé Xani
péxember e ji. Péxemberé diyaneta me a mili, péxemberé ola me a nijadin” (Cewahiri, 1998a).

Herweha di aliyeké din de daxwaz a wé yeké dike, ku péwiste em bi zimané da @ bavan
binivisinin, Anku bi zimané kurdi berhemé xwe binivisinin. Ji bo vé yeké li sr helbesta Ehmedi Xani
de di sekine, ku Xani pési s€ sed salan ev daxwaze kir bli, dema dibé;j:

“Divét em bi zimané da i bavan xwe, bi zimané sirin i delal, bi zimané kurdi binivisin in. Xani
ev ré ji me re vekiri bil. Lé heyf padsahén me pé ve ne ¢iinXani ji xurtiya béj wé gavé hesiya bii ji peyta
jérin de di xwest bide zanin,

Saqi semrandin vexwar durdé,

Mavendé deré lisané kurdi “ (Cewahiri, 1998a).

A

Herweha niviskareké din Hevend Sori di jimare 5-7- 8 de gotarcka rexné bi navé “Edebiyata
Kurdi” belavdike, ku di vé gotaré de niviskari qala teori ya edebi, diroka edebi G rexne ya edebi kiri ye.
Edebiyata kurdi dike besek ji edebiyata gelén Ari. Cunku gelé kurd ji gelén Ari ne, dema dibéje :

“Hemii xwéndewarani Hawari xosewist dezanin, ku gelé kurd geleké Ari ye, yahni Hindi-
Ewropi ye. Le ber ewe ziman i edebi kurdi weke ziman i edebiyati dikey Ari ye. We edebiyata kurdi le
edebiyati Faris, Hindi, Yunani Kon, Riisi, Ferensi, Elmani....h.p. zor degal” (Cewabhiri, 1998a).

Herweha pasan dihé edebé ji me re pénase bike, ku ji bal wi péwiste bandora xwe li ser
xwendevani bike. Icar ew bandor ji xwendevani re xwesi yan ne xwesi ¢€bike, dema dibéje :

“Edeb pékhénan i gotini mésk i fikri insane, ¢esnéki xwes it ciwan ke tesir bikat li ser insan
, aya insan xemgin u diltenng dekat yan ferahink i dil xwes keyfdar dekat.

Edebiyat ew sitaneye ke dili insan gird debéte we i dét it decét deridekate derwe we 1 deylét
be zimanéki sivin i ciwan” (Cewabhiri, 1998a).

Herweha CegerXwén di jimara 22 an de gotarek belavkir ye bi navé “ Hespén Xwesxwanén
Kurdi “ kiri. Icar nivskar di gotara xwe de qala Késa Birgeyi kiri ye, ku Késa reswna kurdi ye. Ciwar
core kés eskerekirine, ew ji “ Celeng, Laxer, Sivik, Rewan “ 0 li cihé peyva Derya yan Bahir peyva
Hesip kardi ine (Tiha, 2002).

Dengé Xani di sed sala 19” de bi Haci Qadiré Koy ji nl ve olan dide. Herekol Azizan di “
Kovara Hawaré “de ji bo wi dib&je:

“Hact Qadiré koyt Xaniyé didowan e. Ew ji weke Xani bi derdé mileté xwe digewiti. Sihir ii
gesideyén wi tev de li ser milet 1i welét in” (Cewahiri, 1998b).

Koyl hem pesné Xani G Mem 1 Ziné dide hem ji peyamén Xani -li gor sertén nd yén cithané
téné zimén. Herweha ji bili kovara Hawar emdikaririn bibé&jin kovara Ronahi(1942- 1945) {i rojnama
Roja n(i(1943-1946)0 rojnama Sitér (1943-1945) rol ji bo pésxistina edeba kurdi bi awayeké gisti listi
ye U rexne ya edeba kurdi ji vé yeké bé behir tune bl ye.Ew niviskarén gotar i 1€kolin di van kovar @
rojnaman de belavdikr ev in : “ Cegerxwin, Osman Sebri, Qedri Can, Dr. Niirdin Zaza, Mele Ehmed
Nami it Residé Kurd 1 gelek kesén din.. Hem jiT gelek ji niviskarén Rojavaya bagir ii rojhelat ji di kovara
Hawaré de nivisandine wek: Tewfiqg Wehbi, Goran, Périt, Békes, Hevindé Sori, Sakir Fettah.. i ji
rojhelat [hsan Niri pasa

Di roja 17-04-1946’an de, pisti ku Firensi ji Striyé hatine derxistin, gelek kelem @ asteng li pésiya
kovar . wesangeriya bi zimané kurdi de 1i Rojava hatine danin. Ji wé hingé ve zimané kurdi gqedexe
ye, nivisandina bi zimané kurdi gedexe ye, ta ku nivisandinén bi zimané erebi li ser késeya kurdi qedexe
ye U wiha ev gedexeblin berdewame ta roja iro (Koné Res, 2017). .L€ belé tevi van qedexeyén dijwar
rewsenbirén kurd li Rojava li ber xwe dane, ji desthilanin neketine G di navbera salén 1954 {i 1956an
de ¢end pirtikén bi zimané kurdi G yén bi zimané erebi li dor kése ya gel€ kurd di nav kurdén Rojava
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de cap U belav kirine wek: “(ZEBARI, HUSEEIN, ABDULRAHMAN, AMEEN, 2022, R.130).
diwana Apo Osman Sebri (Bahoz) G (Derdén me) “ di gel Elfabeya wi ya tekliz, hem ji pirtiika *“ Cend
ripel ji wéjeya kurdi ” ya rehmeti ya Rewsen xanim Bedirxan 0 di sala 1958’an diwana melayé Ciziri
wesandine. Di wan salan de j1 biraninén Dr. Niri Dérsimi li Helebé capkirine i di heman kat de hatiye
gedexe kirin, di gel diwana Cegerxwin ya duwemin Gt wiha heyameki bédengi yé di wan ¢end salan re
di ser wesangeriya kurdi re derbas bl ye. Ev hewildan tev ji rex sagirtén kovara Hawaré ve hatine
kirin wek: “ Nireddin Zaza, Osman Sebri, Cegerxwin, Rewsen xanim Bedirxan @ hin kurdperwerén
birewir wek: Resid Hemo, Hemid Derwés, Mihemed Ali Xoce, Xelil Mihemed G hwd “ Bi kurti em
dikarin bibéjin rewsa rexna edebi ya lawaz bi.

2.1 Qonaxa salén 1960- 1979°de:

Ta ku di roja 14-06-1957'an de Parti Demoqrat a kurd li Sariyé (P.D.K.S) hati ye
damezirandin. Vé partiyé di sala 1960’an de, rojname ya Dengé Kurd bi kurdiya latini diwesandin. Ev
rojname Dengé Kurd, ji rex komita navendi a Elparti (P.D.K.S) di navbera salén 1960 0 1964 an de bi
kurdi ya latini derketi ye 1 ji kesén ku téde dinivisandin ev bin; “ Dr. Nireddin Zaza, Osman Sebrd,
Resid Hemo, Cegerxwin Gt Hemidé Derwés “

Di sala 1968’ an de, pisti 23 salan di ser rawestandina kovara Hawar i Ronahiyé re, 23 salén
ji bédengiyek wek miriné ku di ser ziman 0 ferhenga Kurdi re derbas bi, seydayé Cegerxwin ji nil
hewlda ku wé valahiya dagire @i wiha dest bi wesandina kovareke xurtt Kurdi, bi tipén latini. Ew kovar
navé wé(Gulistan)bi.Gulstan: Kovareka teori 0 edebi ye, Hejmara pésin ji vé kovaré 1i meha huzerané
de 1968’ an de hati ye wesandin. Serkés a wi seyidayé Cexer Xwén dikir. Hejmarén pésin de ji 12
ripelan ta bi 24 ripel biin. Naveroka wé bi pirani ji helbestén CegerXwén biin. Li ser bergé kovara
Gulstan hijmara 38, ku li zivistana 2009’an de, pénasén kovaré weha hati ye pénasekirin: “Kovareka
Wéjeyi G Civaki ye 7, 1€ li ser bergén hejmarén pé€sin mangéta pénasekirina kovaré weha hatiye
nivisandin, “ Kovarek toreyi @ edebi ye . Hem ji kovarek torevani o Civaki ye!. « Icar evé kovaré
xizmet ji bo rexne ya edebi kirl ye (Koné Res, 2014).

Herweha van kovar G rojnama rol hebi ji bo pésxstina edeba kurdi G rexne ya edebi ew ji:
Kovara Agehi, Gelawéj hwd “.

2.2 Qonaxa salén 1980- 2000’ an de:

Di destpéka sala 1980 an de, pisti derbe ya 12 €ltina 1980” an de, karwané rewsenbiri ji Rojavaya
bakur @ bagir, ji ber zilm, zor i sitemkariyé ve, xwe berdan nav kurdén Striyé€. Bi hatina wan re
qunaxeke din, roleke taybet di hola wéjeya Kurdi de li Cizira Binxeté hat danin. Hingé gelek ji qatén
eknteketul G enteljinisya Kurdi, xwediyén xwendina bilin ji zankoyén Sam 0 Helebé, xwe berz G eskere
kirin @t wiha wéje ya Kurdi ji nli ve vejiya G ges bl 0 bi rengeki taybet pisti vegera rewsenbirén me yén
ku 1i dervi welat dixwendin. Hin ji wan bi livandinek rewsenbiri rabiin G beri her tist dest bi hinkirina
zimané kurdi kirin( Hamad, 2018, r.1141).

Ji rexeki din ve, em dikarin bibéjin, ku bi hatina rewsenbirén Kurd ji komara Ermenistané —
Sovyata beré— rolek wam ji hebli. Ew helbestvan G niviskarén Kurd yén ku ji Ermenistané hatin Ciziré
rolek basg listin di siyarkirina rewsenbirén Ciziré de. Ew hay kirin ku ¢avén wan li pémayén bav G kalén
wan be, li kultur @ folklorén wan be 1 sireta wan ya heri buha @ zérin ku guhdariyé li zimané Kurdi
bikin, ji wan: “ Dr. Celili Celil, Ordixan Celil, Tosiné Resid, Eskeré Boyik, Seref Asiriyan i Eli yé
Ebdirehman 1 gelekén din”. Herweha di v€ qonaxé de cend rojname {i kovar derketin, ku wan rojname
0 kovaran rol ji bo pésxstina edeba kurdi bi awayeké gisti hebi, (i rexne ya edebi ji vé yeké bé behir
tune b, ew ji ev kovar in: “ Stér, Xunav, Gurzek Gul ti hwd ” (Koné Res, 2017). Di vé qonaxé de xebata
kovara Sitér eskere ye. Di sala 1983’an de hijmara wé ya yeké derket. Stér kovareka ¢andi, zimanzani,
wéje yi, zargotini, folklori b G pitir bala xwe dida zimané kurdi G pisrgirékén wé. Herweha, besek
taybet ji bo hevpeyivinan amade kir (i gelek hevpeyivinén giranbuha lidar xist bi wéjevan i kesayetiyén
Kurd re weke: “ Mihemmed Emin Bozerselan—Koné Res—Rewsen Bedirxan it Celilé Celil it hwd ".Icar
di van hevpeyvinande niviskaran bir G bo¢inén xwe li ser rewsa edeba kurdi eskere dikirin, Stér &
xebateke mezin pékani (Mistefa, 2019).
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Ji sala 1990’an 1 bi vir de, hineki ¢avgirtin ji capkirina pirtiikén bi zimané kurdi hat girtin. Di
wan salan de gelek diwan, kovar, pirtik hatin wesandin, ew ji bi dizi G heger bi hatina girtin cezayé wé
mezin b, 1€ ji beri ¢cend salan ve, nexasim pistl yasayén capemeni y€ di Striyé de derket, ew réka ¢lik
j1ji ber me hat girtin, tevi ku di wan salan de me berhemén xwe li Samé capdikir 1 li ser datani li Beyraté
cap bl ye. Xwediyén wesanxaneyanji gelek pere ji me distandin, bi behana ku ew tisteki qedexe ji me
re dikin. icar em ji necari cavé xwe berdidin rojavaya bastr 0 dervi welat “ Euriipa i Stenbolé ”, ku em
li wir berhemén xwe cap bikin, hem ji ber gedexblina ziman @ hem ji ber buha yé ¢apkiriné (Koné Res,
2017). Herweha ew rojname 0 kovarén ji 1990’an de derketin hol€ ev in: *“ Zanin, aso, pirs, bihar, rojda,
roj, jin, zevi it hwd” xebat ji rexne ya edebi re kirin. Herweha ¢endin pertik li ser edeba kurdi derketin
holé ew ji di wan kovaran de 1 di hin pirtiikan de rexne seré xwe bisermini rakir. Jan Dost, pirtika xwe
ya li ser kilasikén kurd, bi erebi di salén niva hesté de. M. Deham Ebdulfetah, li ser pélewazén kurdi, li
destpéka salén 19901 de nivisi. Di kovaran de, Mamomste Rezo Osé, Azad Eli, Ebdulsemed Daoud,
Heyder Omer, M. Berzo, Tengezar Marini G hd. Mamoste Heyder, Ev pirtiik nivisin: Pirtlika xwe ya li
dor Xani Gt Memo 1 Zina wi, bi erebi. sala 1991& de wesand. Li dor Feqiyé Teyran 0 séweyée nivisiné
1993, bi erebi, 2003 Cegerxwiné ¢irokvan, 2004 Osman Sebri helbestvan {i niviskar @ li div re, pirtikén
erebi wergerandin ser kurdi.L¢€ pirtiika ya bi metod, rébaz, i pistsipartin bi zanista edebiyat¢,

Lisala2011’an de Roj Avayé kete di qonaxeka nii de. Cunku ji bin zilim @ sitema develeta Stiri
derketin. Icar ji encamé vé yekeé dibistian 0 zaningeh bi zimané kurdi derketin. Herweha ¢endin rojname
kovar derketin weke ““ Welat, péniis it hwd ““. Herwehaha vebiin a zaningeh G pemangehan 0 hebiin a be
a ziman 0 wéjeya Kurdi, Ji encamé ve yeké 1€kolin G rexne ji bastir bll ji qonaxén pés xwe. L& belé
rexna edebi her a lawaz be.

3. Encam

Diroka rexne ya edebi li roj avayé ji bo ¢axé kovara Hawar (1932-1942) dizivre, ku bizava
rojnamevani li rojavayé ji kovara Hawar despédike. Cunki Hin niviskaran mijarén rexne di nava ripelé
kovara peyv de belavkirin weke “Hevindésori, Dr.K.Bedirxan, Cegerxwén” Icar Her i hijmara yekem
a Hawaré, ku 1932, gotarek bi navé “Edebiyata Welati”, li ripelé 5. Ji bal Dr. Kamiran Ali Bedirxan
bi. fcar nivisén wi li dor pélewaz G dengén di helbesta kurdi. Li despéka gotara xwe de Edebiyaté
pénasedike 1 dibéje.

Cawkani
Cewahiri, F. (1998a). Hawar Cild 1-23 ( 1932-1933 ), Wes. Nidem, Stockholm.
Cewabhiri, F. (1998b). Hawar Cild 2, J. 24-57(1934 — 1943 ), Wes. Nidem, Stockholm.
Cugqi, LN. (2016). $i’r it Méjii, Ji wesanén dezgehé Sipiréz, Wes. Matris, Turkiye, r. 25.

Ebdulrehman, F. (2014). Cemki Felsefey légdanewegerayi le Rexney Edebi da, K. Nuser, J.10, Wes.
YNK-Silémani, Silémani, r.6.

Ehmed, H. S. (2009). Rehendi Rexney komelayeti le Si’rekani Haci Qadir it Békes da, T. Lisansa
Bilind, Z. Selahedin, Hewlér, r. 6.

Gerdi, E. (1974). Rexne ii Edeb, Wes. El- Hewads, C.1¢, Bexd.
Nihélli, N. H. (2019), Deravek ji Rexné (Rexne i1 Vekolin ), Iraq.

Salih, A. K. (2010). Rexney komelayeti ii Piraktizekirdini le Si riekani Goranda, T. Lisansa Bilind, Z.
Selahedin, F. Ziman, Hewlér, r. 6-7.

Tiha, A. 1. (2002). Rengvedana Edebi di Kovara Hawar da 1932- 1942, Ji wesanén Dezgehé Aras,
Wes. Wezareta Perwerde, Hewlér.

Qadir, R. X. (2009). Métodi Rexney Tewawkari(El-Tekamili) le Rexney Edebi Kurdi da, T. Lisansa
Bilind, Z. Selahedin, F.Ziman, Hewlér.

Warin, O., G Wélik, R. (2008). Tiyorya Wéjeyi, Wer. Dr. Arif Hitu, Wes. Hawar, Duhok.



MESOPOTAMIA: JOURNAL OF INTERDISCIPLINARY STUDIES
Volume: 2 - Issue: 2, December 2022 o
Rabeea Ismael Khalid ZEBARI / Mehmet Veysi BABAYIGIT

Zebari, R. 1. K. & Babayigit, M. V. (2021a). KURT GAZETECILIGIN EDEBIYAT ELESTIRISI
UZERINE ETKISI: 1991-2003 GUNEY IRAK ORNEGI. Mesopotamia Journal of
Interdisciplinary Studies, 1(1), 68-76. DOI: 10.29228/mjis.54692.

Zebari, R. 1. K., ve Babayigit, M. V., (2021b). Peyv" Dergisinin Cesitli Metinlerinde Edebi
Elestirilerin Incelenmesi, Cihangstimul Akademi Sosyal Bilimler Dergisi, 2 (3), 1-33.

Zebari, R. 1. K., ve Babayigit, M. V., (2022). Dirok a Rexne ya Edebi ya Kurdi li Bastr. Kadim Hikmet
Uluslararasi Bilimler Dergisi, 6, 28-44.

ZEBARI, R.I.LK, HUSEEIN. B. R, ABDULRAHMAN. L. M, AMEEN, S.T.M,(2022).LEKOLINEK
LI SER ROJNAMEGERIYA KURDI YA LI BASURE KURDISTANE, Kurdiname, No: 7, R. 128

Hamad, K. H, Sovereign Immunity and Its Development in International Law, (2018 ), QALAAI
ZANIST SCIENTIFIC JOURNAL, 1( 3), 1141

Hevpeyvin

Koné Res, CegerXwin u Gulistan, Qamislo, 2014, Ji bo pitir zaniyariyan bizivre
Linki:www.welateme.info/kurdi/modules.php?name=News&file=article&sid=3610#.WVDOs
JKGPIW.

Koné Res, Hevpeyvin, 27-6-2017- S€ Seme.

Besam Mistefa, Rewsa Rojnamegeriya Kurdi 1i Roj Avayé, Ji bo pitir zanyari
bizivre:http://www.welateme.info/kurdi/modules.php?name=News&file=article&sid=483#.W
VKMIJJ971U, 2019.

EXTENDED ABSTRACT

Similar to the other sciences literary criticism has also started in Greece; therefore, the date for that
branch of literature is rather old. However, it may be asserted that critical literature was initiated in a
simple way, afterwards it gained more sophisticated aspects in the world literature. In other words, there
was no academic discipline or method about literary criticism at schools in ancient times, and it was
considered as a part of philosophy; thus, human sciences such as history, psychology, social history, etc
have benefited from it a great rate since then. This progress was described by the Greek philosopher
"Eristo" in a clear theory explaining that some people used the concept of criticism as a commentary for
literary failure; on the other hand, some of the others consider it in terms of various social and
behavioural parameters; hence, simple ideas and concepts shaped it profoundly. Since literary criticism
is being included in a part of literature as a necessity and each stage is directly related to the literary text,
it holds a crucial role in the development of literary texts. Besides, when the changes and concepts for
literary criticism are taken into consideration, it may be assumed that the history of literary criticism has
passed through three stages. The first one is named as classical criticism in which the critics give
importance to the author in order to interpret the literary work or in another way, society, history,
psychology and the writer's life are used as a way to interpret the literary text. This is also possible in
historical, social and psychological theory because they investigate both external and internal aspects of
a text in terms of historical, social, political, economic, environmental and psychological scopes.
According to the classical criticism, the critic attempts to connect the literary text with the criticism and
the task of the critic is to find whether the text has influenced the author or not; therefore, clarification
on the author's relationship with the text and period are revealed to come up with the reflection of the
author's life and relationship with the society. The second one is modern criticism which started in 20™"
century, and its purpose is to give importance to the text system in terms of language and semantic.
Thus, it disregards externals aspects in a text and attempts to find answers to some questions such as
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why does this matter exist? why is there no other topic? how did you talk about your topic? Why didn't
you talk about your topic in another way? etc. The last one is postmodern criticism which asserts that
the meaning does not exist in the thoughts and memories of the reader. Perhaps it exists between the
reader and the text. According to this type of criticism, the meaning of the literary work is clearly not
far from society and history as literature cannot be separated from society, history and intellectuals. The
purpose of the current study is to find out the history of literary criticism in Rojava. Rojavaya (also
called Rojava), South Rojava, Small South or Binkhet, is the name of the part of Rojava that falls within
the borders of Syria. The capital of the region is Qamislo. Descriptive analysis has been employed in
order to collect data about this period. It is found that the history of literary criticism in today's world
dates back to the period of Hawar magazine (1932-1942), which started the journalistic movement in
Rojava via Hawar magazine as some authors such as "Hevindésori, Dr.K.Bedirxan, Cegerxwén"
published critical issues in the pages of the first issue of Hawar, which was released as an article called
"Edebiyata Welati” in 1932. Then some more papers or articles were released but they were not
successful and widespread. On 17" April 1946, when the French were expelled from Syria, many
barriers and obstacles were placed for Kurdish-language journals in Rojava; therefore, the Kurdish
language was restricted. However, despite these severe restrictions, the Kurdish intellectuals in Rojava
resisted, they wrote several papers or books in Kurdish and Arabic between the years 1954 and 1956. It
is also found that from 1960 to 1979, some more journals, magazines and books were conducted thanks
to various political improvements. Besides, from 1980 to 2000, some authors conducted their best to
write many literary papers, books or journals about Kurdish language though there were many political
and social difficulties at those times.
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